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Пункт 5 повестки дня 

Незаконные действия Израиля в оккупированном 

Восточном Иерусалиме и на остальной части оккупи-

рованной палестинской территории 

 Совет Безопасности 

Шестьдесят девятый год 

   
 

 

 

  Идентичные письма Постоянного наблюдателя от Государства 

Палестина при Организации Объединенных Наций от 

27 октября 2014 года на имя Генерального секретаря, 

Председателя Генеральной Ассамблеи и Председателя Совета 

Безопасности  
 

 

 Вынужден вновь в срочном порядке обратить Ваше внимание на опасное 

нагнетание напряженности в столице Государства Палестина оккупированном 

Восточном Иерусалиме. Противоправная политика и непрекращающиеся про-

вокационные действия Израиля, оккупирующей державы, ее поселенцев и дру-

гих экстремистов, направленные против палестинцев, их земли и их святынь, 

еще более обостряют возникшую напряженность, создавая угрозу дальнейших 

беспорядков и дестабилизации крайне неустойчивой ситуации, которая прояв-

ляется в росте протестов и столкновений, в частности в оккупированном Во-

сточном Иерусалиме. 

 Грубо нарушая нормы международного права и полностью игнорируя не-

однократные требования международного сообщества о прекращении такого 

рода действий, Израиль, оккупирующая держава, продолжает незаконную кам-

панию строительства поселений, явно направленную на усиление незаконного 

контроля в отношении палестинской территории, которые он незаконно окку-

пирует с 1967 года, и систематический подрыв урегулирования на основе со-

здания двух государств. Эта непрекращающаяся кампания колонизации носит 

особенно вопиющий характер в оккупированном Восточном Иерусалиме, где 

продолжаются захват имущества палестинцев, разрушение их домов, насиль-

ственное перемещение проживающих в городе палестинцев и провокационные 

заявления о строительстве поселений. 

 В этой связи, совершив очевидный репрессивный акт в ответ на события 

предыдущей недели, правительство Израиля объявило о решении построить 

еще 1000 единиц жилья в незаконном поселении Хар-Хома в районе Джебель-
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Абу-Гнейм в южной части оккупированного Восточного Иерусалима и Рамат 

Шломо в северной части оккупированного Восточного Иерусалима. Заявлению 

об этом предшествовал захват 35 жилищ палестинцев экстремистски настро-

енными спонсируемыми государством поселенцами неподалеку от иерусалим-

ской улицы Сильван, ставший очередным преступным актом конфискации 

имущества и насильственного переселения палестинских семей, подвергаю-

щихся постоянному давлению, насилию, дискриминации и расизму в Иерус а-

лиме, в то время как жестокость израильских поселенцев и угрозы с их сторо-

ны продолжают усиливаться. 

 Мы решительно осуждаем все эти действия и противоправные планы, 

совпадающие по времени с предложением Израиля о введении провокационно-

го и не выдерживающего критики закона об изменении статуса-кво мечети 

Аль-Акса. Мы предупреждаем о крайне опасном характере непрекращающихся 

провокаций Израиля, в том числе его официальных лиц и других экстремистов, 

в виде нападений на мирных палестинских верующих в Харам аш-Шарифе, где 

находятся священная мечеть Аль-Акса и Куббат ас-Сахра (Купол Скалы), и 

любых попыток изменить статус-кво в Священном городе. Мы подчеркиваем, 

что эти действия обостряют и без того взрывоопасную ситуацию и создают 

угрозу дальнейшего разжигания религиозной вражды и нового цикла насилия. 

 Мы призываем международное сообщество, в том числе Совет Безопас-

ности, потребовать, чтобы Израиль, оккупирующая держава, отказался от сво-

их планов и немедленно прекратил всю свою незаконную поселенческую дея-

тельность и все другие провокации и подстрекательские акции на палестин-

ской территории, включая оккупированный Восточный Иерусалим. В этой свя-

зи мы напоминаем о недвусмысленном решении Совета Безопасности, в том 

числе в его резолюциях 446 (1979), 452 (1979), 465 (1980) и 478 (1980), о неза-

конном характере политики и мер Израиля, направленных на изменение демо-

графического состава, характера и статуса оккупированной палестинской тер-

ритории, включая Восточный Иерусалим. 

 Мы напоминаем также решение Совета о том, что любые такие меры, 

осуществленные Израилем, оккупирующей державой, «которые изменили или 

были направлены на изменение характера и статуса Священного города Иеру-

салима, в частности так называемый «основной закон» об Иерусалиме, явля-

ются недействительными и должны быть незамедлительно отменены». Совету 

Безопасности следует предпринять серьезные шаги в подтверждение своих ре-

золюций, в том числе принять меры к обеспечению их соблюдения Израилем, 

оккупирующей державой, и выполнения им всех своих обязательств по этим 

резолюциям в соответствии с нормами международного права, включая поло-

жения четвертой Женевской конвенции. В этой связи мы призываем Совет Бе з-

опасности безотлагательно созвать срочное заседание для рассмотрения кри-

зисной ситуации, сложившейся в оккупированном Восточном Иерусалиме 

вследствие всех указанных выше незаконных мер и политики, с целью заста-

вить Израиль полностью и незамедлительно прекратить противоправные дей-

ствия и встать на путь мира, столь очевидно и безответственно им покинутый.  

 Настоящее письмо направляется в дополнение к нашим 525 письмам по 

вопросу о продолжающемся кризисе на оккупированной палестинской терри-

тории, включая Восточный Иерусалим, где расположено Государство Палести-

на. Эти письма, направленные в период с 29 сентября 2000 года (A/55/432-

http://undocs.org/ru/A/55/432
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S/2000/921) по 20 октября 2014 года (A/ES-10/661-S/2014/748), представляют 

собой основной перечень преступлений, совершаемых против палестинского 

народа. Израиль, оккупирующую державу, следует привлечен к ответу, а со-

вершившие их лица должны понести ответственность. 

 Буду признателен за распространение настоящего письма в качестве до-

кумента десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблей по 

пункту 5 повестки дня и документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Посол 

Постоянный наблюдатель 

Государства Палестина  

при Организации Объединенных Наций 
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